Both our astronomy and our astrology stem from Greek examples, especially from Hipparchos and Ptolemy; they would be the same if the Seleucid tablets had never been written, or had never been discovered and deciphered.
We must be very grateful, however, to the old scribes and to the new palaeographers like Neugebauer. Thanks to their devotion, new aspects of science have been revealed to us. We can do very well without Chaldaean astronomy, even as we can do without tables of trigonometric functions or Both our astronomy and our astrology stem from Greek examples, especially from Hipparchos and Ptolemy; they would be the same if the Seleucid tablets had never been written, or had never been discovered and deciphered.
We must be very grateful, however, to the old scribes and to the new palaeographers like Neugebauer. Thanks to their devotion, new aspects of science have been revealed to us. We can do very well without Chaldaean astronomy, even as we can do without tables of trigonometric functions or without quaternions, but those great achievements have not been made in vain.
The book is beautifully got up and its price is very moderate. We owe much gratitude to the author and not a little to the master printer and to the Institute for Advanced Study in Princeton, New Jersey, whose enlightened generosity made this publication possible. We much hope that Dr. Neugebauer will eventually give us the larger History of Ancient Astronomy to which he refers in his preface.
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THE LAURENTIAN BIBLE OF MARCO POLO
BOLESLAW
121, there is an entry connected with Marco Polo which we may render into English as follows:
The Vulgate edition of the Latin Bible which was found in this library at the end of the last century, and to it the following written testimony was attached:
" Any handling or scrutinizing of the manuscript in its present state is impossible. As the current Director of the Laurentian Library, Signora Dr. B. Maraceli, asserted, the folio leaves of the manuscript could not be separated one from another without causing the complete ruin of the manuscript. It is hoped only that the manuscript will be sufficiently restored so it may be handled by scholars. Perhaps future examination will make it possible to decide whether it really belonged to Marco Polo while he sojourned in China or to " some other European." I think that the sad deterioration of the manuscript can be attributed not only to the use of the Bible by its original owner but chiefly to the vicis- 
